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 چکیده
های زیادی رخ  دگرگونی، یابد و در وسعت و دامنۀ آن تحوّل می، ای پویا و زنده است که در طول زمان پدیده، زیان

این مسأله در اشعار ، هاست که در دورۀ مشروطه گیری از سایر زبان وام، های آن ترین ویژگی دهد. یکی از مهم می

نهضت ، آشنایی ایرانیان با ادبیاّت اروپایی، رواج صنعت چاپ در ایران بر اثر عواملی مانند، شاعرانی چون ایرج میرزا

تحلیلی و با  پژوهش به روش توصیفی ـترجمه و نشر آثار اروپایی و غیره صورت گرفته است. نویسندگان در این 

« یرزاآفرینی اشعار ایرج مدر تصویرسازی و مضمون واژگان و اصطلاحات غربیبررسی » ای به ابزار کتابخانه

وفور از واژگان غربی استفاده نموده و  در اشعار خود به، ایرجبیانگر این است که ، های پژوهش یافته اند. پرداخته

بیشترین واژگان غربی را به خود اختصاص داده ، بسامد واژگان فرانسوی در اشعار او در رابطه با اصطلاحات اداری

، فرهنگی و ادبی، های مدرن مکان، ایل غربی در زندگی روزمرّهوس، نظامی، است و اصطلاحات اجتماعی و سیاسی

از صنایع بدیعی و بیانی استفاده ، بیشتر به شیوۀ طنز، به ترتیب در رتبۀ بعدی قرار دارند. شاعر در این راستا، علمی
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 واژگان روسی.، واژگان فرانسوی، آفرینی مضمون، تصویرسازی، میرزاایرج : واژژگان کلیدی

                                                           
 قاسم حاج شهید ی دکتری گروه زبان و ادبیات فارسی، واحد کرمان، دانشگاه آزاد اسلامی، دانشگاهدانشجو .1

 ایران.سلیمانی، کرمان، 
Email: tajabadii@yahoo.com 

. سلیمانی، کرمان، ایران قاسم حاج شهید اسلامی، دانشگاه آزاد دانشگاه، فارسی ادبیات و زبان گروه استادیار .2

 (مسئول نویسنده)
Email: beigi@iauk.ac.ir 

 . سلیمانی، کرمان، ایران قاسم حاج شهید اسلامی، دانشگاه آزاد دانشگاه، فارسی ادبیات و زبان گروه استادیار .3

Email: M.hajizadeh@iauk.ac.ir 

 22/20/1021تاریخ پذیرش:  22/20/1021تاریخ ارسال: 
 



111   آفرینی شعر عصر مشروطه و اصطلاحات غربی در تصویرسازی و مضمونبررسی واژگان... 

 

 1041پائیز   35 شماره  سیزدهم دوره  ادبی شناسی زیبایی فصلنامه

 مهمقد

، در ادبیاّت این دوره هم، اقتصادی و اجتماعی، در دورۀ مشروطه همگام با تحوّلات سیاسی

حائز اهمیت است. در این ، ها و عوامل این تحوّلات تحولّات بسیاری رخ داد و بررسی این ریشه

ای  روییرد تازه، سی  به سمت نوگرایی تیییر یافت. ییی از این تیییراتنثر فارسی از کلا، دوره

کارگیری زبان عامیانه  است که نویسندگان این دوره با نزدی  شدن به مردم کوچه و بازار و به

خواهی اتخاذ کردند. تحولّات عمده و زیر بنایی آثار ادبی پارسی در  برای انتقال تفیراّت مشروطه

، نویسی گسترش روزنامه، تحت تأثیر عواملی چند از جمله رواج صنعت چاپ در ایران، عصر مشروطه

اعزام دانشجو به اروپا و غیره ، نهضت ترجمه و نشر آثار اروپایی، آشنایی ایرانیان با ادبیاّت اروپایی

 تحولّاتی در عرصۀ نثر و شعر اتفاق، صورت گرفته است. به دنبال تیییر در شؤون اجتماعی جامعه

هایی رواج یافت که با  آثار و نوشته، های اروپاییان ها و نوشتهافتاد در حوزۀ نثر جز ترجمۀ داستان

ها به زبان مردم نزدی  شد.  های چشمگیر داشت. زبان نوشته های گذشتگان تفاوت نوشته دست

، ها مثل، نثر متیلفّ بود؛ اما در این دوره، ها به درباریان پیش از این به دلیل انحصار نوشته

ها نیز زیر و رو  اصطلاحات و تجارب زندگی مردم عادی به ادبیّات راه پیدا کرد. موضوع نوشته

ها و تصویرگرایی شیل دیگری به خود گرفت و به خاطر آشنایی بیشتر با آثار  آفرینی شد. مضمون

طه راه آفرینی شعر عصر مشروواژگان و اصطلاحات غربی به تصویرسازی و مضمون، اروپائیان

لزوم ، های بالقوه این زبان در شعرمندی از قابلیتپیدا کرد. میل به کاربرد عناصر زبان گفتار و بهره

از پیش نمایان ساخت و واژگان جدید به زبان  گونۀ زبانی در شعر این دوره را بیش  بررسی این

 د. آیحساب می معاصر وارد شد که کاربرد واژگان غربی نیز از همین مقوله به

ایرج میرزا از جمله شاعران برجسته و تأثیرگذار عصر مشروطه است که در متحولّ کردن  

نقش داشت. شعر ایرج میرزا هم در زمینۀ فرم و ، سوی تجدد شعر فارسی و عبور آن از سنت به

 اتفاقاً عمدی، میرزا جانب تیییر و نوگرایی دارد. این تجددّطلبی ایرج روی به، مضمون و هم محتوا

ای به نام انقلاب ادبی و بحث پیرامون همین  طوری که او را به سرودن منظومه و آگاهانه بود؛ به

گرایانه و  های مدحی و اشعار کاملاً سنت موارد واداشت. دورۀ اول شاعری او مشتمل بر قصیده
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یرج ا، الشعرای بهار دورۀ دوم با تیییر محسوس در فرم زبان و نو شدن محتوا همراه است. مل 

پور  آرین میرزا را سعدی نو لقب داد و او را پدیدآورندۀ شعر نو در روزگار خود دانست. یحیی

ایرج میرزا را از پیشوایان عمدۀ انقلاب ادبی در ایران معرفی کرده ، «از صبا تا نیما» هم در کتاب

طنز و زبان ، المثل بسامد بالای به کار بردن ضرب، است. نوآوری در کاربرد واژگان و صورخیال

رساند که مسألۀ  نفوذ کلمات غربی و ردپای ترجمه در آثار ایرج میرزا این واقعیت را می، محاوره

 ای دارد. قابلیت غور و بررسی گسترده، تجدد در شعر او

 

 پیشینۀ تحقیق

نامه و مقالات  پایان، صورت کتاب ای به های گستردهپژوهش، در رابطه با شعر ایرج میرزا

توان به  هایی که تا حدودی با موضوع این مقاله مرتبط است می فته است؛ ولی پژوهشصورت گر

 : موارد ذیل اشاره کرد

تحلیلی بر واژه و تصویر و نقش » در مقالۀ، (6931آبادی ) کمالی نهاد و حرمت مصلح رشت -

فضاسازی در شعر اند که  به این نتیجه رسیده، «الشعرا بهارآنها در ساخت فضای شعر در غزلیات مل 

 بهار موجب تجسمّ عینی تجربه و افزایش نیرو در القای عاطفه و معنا در مخاطب شده است.

بدین نتیجه ، «تحولّات سبیی شعر عصر مشروطه» ( در مقالۀ6931) بستیکامران کله -

 برای، های فیری و ادبی لازمزمینه، اند که تیییرات سبیی به وجود آمده در شعر مشروطه رسیده

 فراهم آورده است.، پیدایش نوع جدیدی از شعر را که بعدها به شعر نو موسوم گردید

بدین ، «های شعر عصر مشروطه تحولّات و ویژگی» در مقالۀ، (6936) حسینی کازرونی -

برگردانده و از  یان روینیشین پید مضامین دوره از تقلیدر ا ینتیجه دست یافته است که شعر فارس

 افته است.ی ییشده و رها خارج، انیها و دربار مستیبران حیومت شیحوزۀ مدح و ستا

بدین نتیجه دست یافت که ، «التشبیه فی اشعار ایرج میرزا» در مقالۀ، (0202) بایش جبار -

بلیه طرز ، های جامعه تیییر داده ایرج میرزا نه تنها مضمون و محتوای شعر را مطابق خواست

 .گفتار جدیدی را به میان آورده است
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بررسی عنصر زیبایی بیرونی در شعر قلب مادر » در مقالۀ، (6931) محسنی نیا و دولتیاری -

، تصویری که ایرج میرزا از مادر در اشعارش آورده است بدین نتیجه دست یافتند که، «ایرج میرزا

 شده از دیگر شاعران است. تصویری متفاوت با تصاویر ارائه

سادگی به این موضوع اشاره کرده است که ، «ایرج میرزابوطیقای » در مقالۀ، (6936) توسلی -

دو ویژگی مهم شعر ایرج است و اما بسامد موارد خروج از نرم در اشعار او بسیار ، و روانی

 .شود خود ی  هنجار است و جزء بوطیقای او محسوب می، بالاست و خروج از هنجار ایرج

منسجم به موضوع بررسی واژگان و طور مستقل و  ازآنجا که تاکنون در هیچ پژوهشی به -

مطالعۀ موردی اشعار » آفرینی شعر عصر مشروطهاصطلاحات غربی در تصویرسازی و مضمون

 پرداخته نشده است؛ لذا ضرورت انجام تحقیقی در این زمینه وجود دارد.« ایرج میرزا

 

 روش تحقیق

تحلیل محتوایی و فیری و  ه با تجزیه کتحلیلی است  توصیفی ـ، این پژوهش، از لحاظ روش

بنیادی است. شیوۀ گردآوری اطلّاعات ، این پژوهش، انجام شده است و از دیدگاه هدف، اثر

 این پژوهش بهها نیز به شیوۀ تحلیل محتوا است. در و تحلیل داده  ای و تجزیهصورت کتابخانه به

پرداخته  «ایرج میرزاآفرینی اشعار بررسی واژگان و اصطلاحات غربی در تصویرسازی و مضمون»

تحقیقی صورت نگرفته و مقالۀ ، نون دربارۀ این موضوعکتا، شده است و لازم به یادآوری است

 ه در این خصوص انجام شده است.کاولّین پژوهشی است ، حاضر

 

 مبانی پژوهش

 تصویرسازی

آن را دارا باشد و  ید هـر شـعریبا، یدیو ترد  چ شیهیه بکشعر  یاز عناصر اصل ییی

و  یه آن را جزء جوهرۀ شعرکال است یعنصر خ»، د قرار گرفتهیکد هم مورد تأیدر شعر سپ یحت

های شعری بسته به عمق خیال  ( تصویر32: 6911، کدکنی شفیعی) .«اند فصل مقومّ شعر نیز دانسته
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معنی مجموعۀ  خیال به، از دیدگاه شفیعی کدکنی» .متفاوت با ییدیگرند، و عاطفۀ شاعران

تر که شامل هرگونه بیان تصرفات بیانی و مجازی در شعر است و تصویر با مفهومی اندک وسیع

 ( 010: 6933، جعفری کمانگر و فیروز جایی) «است.، برجسته و مشخص باشد

 

 آفرینی مضمون

است که در  ینیبا ع یذهن یان امریوند تازه میا کشف رابطه و پیجاد و یا، آفرینی مضمون

و  یهای زبان   ظرفیتیتظاهر فرم ین رو آن را نوعیست. از ایان آنها نیم یوندیچ پیظاهر ه

مبانی فیری ، اند. با انقلاب مشروطه گیری خاص در قبال امیانات زبان شعر دانسته موضع ینوع

د مختلف دچار تیییرات بنیادین شد. این تیییرات که نخست در ابعا، تحت تأثیر غرب، ایرانیان

های بیان ادبی و شاعرانه تأثیر گذاشت و سبب شد شاعران سرعت بر شیوه زندگی بروز کرد به

ای در های تازههای شعری کهن را بپذیرند و به شیوهضرورت بازنگری در اسلوب، تدریج به

ی نیز اشعار دیگر، های فاخر ادبیدر کنار سروده، بیان شاعرانه روی آورند. از این دوره به بعد

زندگی و فرهنگ عمومی مردم گرفته شده بود و ، سروده شدند که زبان و محتوای آنها از زبان

شد. لیات و ترکیبات این سوادان را نیز شامل مینه تنها عموم مردم که حتی بی، مخاطبان آن

اوزان آنها روان و مفاهیمشان عمومی و مربوط به زندگی روزمرۀ اجتماعی و ، اشعار ساده

 اسی مردم بود؛ سی

اخلاقی و ، مختلف اجتماعی یهااز جمله شاعران مشروطه ایرج میرزا بود. وی در زمینه 

گوناگون با استفاده از  یشعر یهارا در قالب یارزشمند یهاسیاسی زمانۀ خود سروده

پیشبرد اهداف  یمحرکی برا یم کرد که نیرویآفرینی به ادبیّات فارسی تقدتصویرسازی و مضمون

اجتماعی و فرهنگی زمان حیاتش بود. در این راستا این پژوهش به بررسی واژگان و اصطلاحات 

 پردازد. آفرینی شعر ایرج میرزا در عصر مشروطه میغربی در تصویرسازی و مضمون
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 بحث و بررسی

 واژگان غربی در اشعار ایرج میرزاآفرینی وام تصویرسازی و مضمون

هایی است که بر اثر شرایط جدید اجتماعی و  واژه، کلمات و اصطلاحات جدیدمراد از 

اصل فارسی یا عربی ، فرهنگی در اواخر دورۀ قاجار در زبان فارسی پدیدار شدند. این کلمات

شامل اصطلاحات سیاسی و اداری ، ای از آنها آیند و بخش عمده حساب نمی دارند و دخیل به

ب مشروطه ارتباط دارد. این نوع الفاظ سیاسی در میان اهل فرهنگ و است که بیشترشان با انقلا

گرایانی چون ادیب نیشابوری رایج بود و به گفتۀ یحیی آرین  حداقل سنتّ، ادب عصر مشروطه

آرین ) «شد. گاهی در کاربرد بعضی از آنها نیز افراط و کار به ابتذال و سخافت کشیده می» پور

گونه لیات و تعبیرات سیاسی در شعر ایرج از دیگر شاعران  مد این( البته بسا600: 6931، پور

دورۀ او کمتر است. این لیات ابتدا به نثر فارسی راه یافتند و همین امر مقدمۀ دگرگونی زبان  هم

 شعر شد. 

گیرد و  جای می، های مادی جدید نیز در دستۀ دوم لیات نو و تازه برخی اشیا و پدیده 

مناطق جیرافیایی آن دوره از همین گروه است. مقصود این نیست که تمام  همچنین نام اماکن و

اند؛ بلیه ورود آنها به عرصۀ شعر در آن  این لیات دقیقاً در همان عصر و دوران به وجود آمده

دخیل هستند و ریشۀ غیرفارسی دارند. ، داده است. بعضی از الفاظ جدید در شعر ایرج مقطع رخ

فارسی رواج یافته  قدری درون زبان پول و... اما تا آن زمان به، گاری، تلفن، شیلات، مثل لاستی 

شدند. نام اکثر ابزارها و وسایل مدرن در این  بودند که دیگر جزو کلمات فرنگی محسوب نمی

دموکرات ، پارلمان، گیرد. برخی از اصطلاحات خارجی عرصۀ سیاست از جمله لیدر دسته قرار می

توجه این است که  اند. قابل از این نوع، کاربرد زیادی داشتند، شاعران مشروطهو... که در بین 

زبان و واژگان ، آورد های تجدد خواهانه روی می مایه هرگاه ایرج به محتوای جدید و درون

ارتباط متقابلی ، شود؛ بنابراین در اشعار او میان الفاظ و مفاهیم جدید شعرش نیز تازه و نو می

ها  بندی ر ادامه کلمات جدید به کار رفته در اشعار نوگرایانه ایرج در ذیل همین دستهدوجود دارد. 

 : شود معرفی می
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 اصطلاحات اداری

نوار و مانند آنها ، صفحات موسیقی، تصاویر، جایی که در آن اسناد« Archives» فر()» :آرشیو

، پارسای) است.« بایگانی» معادل، «آرشیو» واژۀوام، (6/03: 6930، انوری) «کنند. را نگهداری می

بیانگر تأثیرپذیری مستقیم و ، در اشعار ایرج میرزا« آرشیو» هایی مانند وجود واژه (1: 6931

برداری سیستم اداری آن دوره از سیستم اداری کشورهای غربی و اروپایی بوده است. ایرج  گرته

 : گوید میرزا می
 ابتدا گردی ثبات و سپس آرشیو

 

 پست بعد منشی شوی و بعد رییس دفتر  
 

 (01: 6931، )ایرج میرزا

در قالب آرایۀ ، «رئیس دفتر/  منشی/  آرشیو» شاعر با استفاده از کلمات، در بیت فوق

سیستم اداری و ، در قالب آرایۀ تضاد« رئیس/  منشی» النظیر و سپس با استفاده از کلمات مراعات

 به تصویر کشیده است.مراتب اداری عصر خود را  سلسله

در بیت زیر ایرج میرزا واژۀ  (631/  6: 6910، معین) «میز و دفتر کار.« Bureau» فر()» :بورو

 : کاربرده است به، را« بورو» فرنگی
 گاه بازنگو زمانی با هو

 

 خدمت طلبیدم به بورو پیش 
 

 (601)ایرج میرزا: 

قافیه کرده است. شاعر « بورو» با واژۀ فرنگی، به معنای هیاهو() «هو» واژه، شاعر در بیت فوق

ای به سیستم  گونه ساخته و به، النظیر بورو( آرایۀ مراعات/  پیشخدمت/  هو/  زنگ) با کلمات

 شلوغ اداری در عصرش اشاره کرده است.

(؛ وارد شدن 192/  6: 6930، انوری) «صورت کوتاه شده امضا.« Paraphe» فر()» :پاراف

بیانگر تأثیرپذیری سیستم اداری و حتی ، در ادبیّات اداری دورۀ شاعر« پاراف» هایی چون واژه

از نحوۀ نگارش این موارد در بروکراسی غربی و ، های اداری تنظیم اسناد و نامه، نگارش میتوبات

در ی  ، «امضا» را به همراه معادل آن یعنی« پاراف» واژۀ ایرج میرزا وام، اروپایی است. در بیت ذیل

 : ع به کار برده استمصرا
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 هی پاراف هشِتم و امضا کردم 
 

 خاطر مدعی ارضا کرد  
 

 (601)ایرج میرزا: 

استفاده « پاراف» از واژه و اصطلاح رسمی و باب روز؛ یعنی واژه اداری، شاعر در بیت فوق 

همچنین فعل النظیر و  در قالب آرایه مراعات« امضا/  پاراف» کارگیری واژگان کرده است. وی با به

ارضا( به میاتبات /  امضا) گذاشتن( و با استفاده از جناس اختلافی در کلمات) «هشتن» عامیانه

 اداری عصر خود اشاره کرده است.

مجموع ، مشیول به خود، مربوط به شخص، خصوصی، شخصی« personel» فر()» :پرسنل

/  6: 6913، عمید) «کارگزینی.، مجموع کارمندانی که مشیول کاری باشند، کارکنان ی  اداره

استفاده از ، (؛با توجه به تأثیر بسیار زیاد اروپا و غرب در دورۀ صفویه و قاجار بر ایران912

نشانگر تأثیر قوی و نیز گرایش ، در شعر شاعرانی چون ایرج میرزا« پرسنل» واژگانی چون وام

 : گونه وام واژگان است زبانان در استفاده از این فارسی
 اندرین دایره ی  آدم نیست 

 

 پرسنل نیز به آن منظم نیست  
 

 (609)ایرج میرزا: 

به فساد ، النظیر پرسنل( در قالب آرایۀ مراعات/  دایره) شاعر با استفاده از واژگان، در بیت فوق

استعاره از عصر ، ها اشاره دارد. دایره در بیت فوق انگاری کارمندان در اداره اداری عصرش و سهل

 و زمان است.

میخ کوتاه فلزی که ته آن پول  دارد وآن را با فشار سر انگشت به « Punaic» فر()» :پونز

 (931/  6: 6913، عمید) «کنند. چیزی فرومی

 (936/  6: همان) «گیره زلف.، گاز انبر، انبر کوچ ، انبر، گیره« Pince» فر()» :پنس
 سوزن آوردم و سنجاق زدم 

 

 پونز و پنس به اوراق زدم  
 

 (601)ایرج میرزا: 

 صورت آرایۀ مجاز به کار رفته است. شاعر با استفاده از فعل مرکب فعل زدن در بیت فوق به

اوراق( در قالب آرایۀ /  پنس/  پونز/  سنجاق/  سوزن) پنس زدن( و با آوردن واژگان/  پونز زدن)
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تجددّ طلبان اشاره دارد و سیستم اداری عصرش را به مزگی شعر  به سردی و بی، النظیر مراعات

 تصویر کشیده است.

 (111: 6911، صدری افشار) «پرونده« Dossier» فر()» :دوسیه

-بندی وسایل به جعبه مقوایی که برای بسته، جلد مقوایی اوراق پوشه« Carton» فر()» :کارتن

  (6110/  0: 6930، انوری) «رود. کار می

کاربرده است. هر دو واژه از ملزوماتی هستند که در  واژه را در بیت ذیل به وامهر دو ، شاعر

 : بایگانی میتوبات و مستندات در سیستم اداری کاربرد دارد
 هی بده کارتن و بستان دوسیه

 

 هی بیار از در دکان نسیه  
 

 (601)ایرج میرزا: 

سیستم اداری غرب و اروپا را توان تأثیرپذیری بخش اداری آن دوره از  در بیت فوق می 

 النظیر بستان( و واژگان مراعات/  بده) وضوح مشاهده نمود. شاعر با استفاده از واژگان متضاد به

طور ضمنی به اوضاع بد اقتصادی عصر خود اشاره  دوسیه( به سیستم اداری دورانش و به/  کارتن)

پولی است. در ترکیب هی  اقتصادی و بیکرده است. نسیه کردن مردم از بازار نتیجۀ اوضاع بد 

 خذف به قرینۀ معنوی صورت گرفته است و مراد هی جنس و کالا را بیاور.، بیار

های راجع به ی  موضوع را  لفافۀ کاغذی که اسناد و نوشته، پیراهن« Shemise» فر()» :شمیز

را به « شمیز» واژه، ایرج میرزا در بیت ذیل (311/  6: 6913، عمید) «پوشه.، گذارند در آن می

 : به کار برده است« پوشه» معنای
 هی نشستم به مناعت پس میز 

 

   

 هی تپاندم دوسیه لای شمیز
 

 (601)ایرج میرزا: 

النظیر و همچنین از  در قالب آرایۀ مراعات« شمیز/  دوسیه» از واژگان، شاعر در بیت فوق

به معنی مداوم است.و فعل « هی» واژۀ عامیانۀمیز( استفاده کرده است. کاربرد /  نشستن) کلمات

 است.، کنایه از قرار دادن چیزی در جای خود« تپاندم» عامیانۀ
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الفبای مخصوص ، بند، سیاه، حاشیه، تفسیر، علامت، تذکره، یادداشت« Note» فر()» :نتُ

الفبای » (؛6026/  6: 6913، عمید) «سی.، لا، سل، فا، می، ر، موسیقی داری هفت گام به نام دوو

 (0039/  0: 6910، معلم) «یادداشت.، سیاهه، موسیقی

 (31/  6: 6913، عمید) «بازرسی.« Enquete» فر()» :آنکتِ

 (001/  6: همان) «خام.« brute» فر()» :بروت

 (6026/  6: همان) «واضح و روشن.« net» فر()» :نتِ

مختلف بر فرهنگ ایران تأثیرگذار آشنایی مردم در عصر مشروطه با فرهنگ غرب در ابعاد 

نصیب  فرهنگی و سیاسی از این داستان بی، های اجتماعی بود. طبیعتاً هنر نیز مانند دیگر عرصه

دچار تیییر و تحولّ ، نبود. موسیقی ییی از همین موارد است که تحت تأثیر اصول موسیقی غرب

ییی از « نتُ» حوزۀ موسیقی بود. ها در واژه گردید. این تحولّات همراه با ورود ی  سری وام

 : همین وام واژگان است که ایرج میرزا آن را در کنار واژگان دیگر غربی به کار برده است
 بس که نتُ دادم و آنیت کردم 

 

 اشتباه بروت و نتِ کردم  
 

 (01)ایرج میرزا: 

، در کنار آن« آنیت» واژه را به معنای موسیقی به کار برده و با آوردن« نتُ» واژه، شاعر در بیت فوق

نتِ( /  بروت) دو واژۀ متضاد، النظیر بهره جسته است. همچنین در مصراع دوم از صنعت ادبی مراعات

صنعت جناس ناقص حرکتی به کار رفته است. « نتِ/  نتُ» را به کار گرفته است. همچنین در واژگان

افعال کنایی ، دارد. نت دادن و آنیت کردنبه اوضاع سیستم اداری عصر شاعر اشاره ، در واقع بیت فوق

 اند. شده ساخته، همراه با همیردهای فارسی، های خارجی واژه صورت جعلی با وام است که به

 (312: 6931، آریان پور) «رقم.« Shifre» فر()» :شیفر

 (331: همان) «شماره.« Numero» فر()» :نومرو

 (112: همان) «صفر.« zero» فر()» :زرِو
 کنم زان همه شیفر و نومروچه 

 

 نیست در دست مرا غیر زرو  
 

 (601)ایرج میرزا: 
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به شیوۀ آنان شعر ، مزگی شعر تجددطلبان برای نشان دادن سردی و بی، شاعر در بیت فوق

به نابسامانی ، النظیر زرو( در قالب آرایۀ مراعات/  نومرو/  شیفر) سراید و با استفاده از واژگان می

اداری عصرش اشاره کرده است و با زبان کنایی به اینیه هیچ قدرت و مقامی را در دست سیستم 

 کنایه از خالی بودن دست و ضعیف بودن است.، اشاره نموده است. زرو در دست داشتن، ندارد

 

 اصطلاحات نظامی

 فر()»، (92/  6: 6913، عمید) «پاسبان، نماینده، کارگزار« Agent» فر()» :آژان

چه درگذشته و چه ، ییی از واژگان وام گرفته از زبان فرانسه است که در زبان فارسی« آژان» 

بار چندان معنایی مثبتی نداشته و ندارد. ، شود در زمان حال که در مواردی خاص به کار برده می

فاده هایی بوده است که این قشر با است ها و سوءاستفاده سختگیری، شاید علت اصلی این بار معنایی

واژۀ فرانسوی  اند. البته استفاده از این وام داده در برخورد با مردم انجام می، از موقعیت شیلی خود

نشانگر تأثیرپذیری ساختار نیروی امنیتی در شهرها از ساختار پلیس در اروپا و غرب ، در بیت ذیل

 : گوید بوده است. ایرج میرزا می
 نیستچه کنم؟ چاره جز انیار در آن موقع 

 

 به آژان گوید اگر بیشتر اصرار کنم؟  
 

 (91)ایرج میرزا: 

 در کنار واژه« اصرار/  انیار/  چاره» با استفاده از ساختار آوایی کلماتی چون، شاعر در بیت فوق

ها و سوءاستفادۀ نیروهای امنیتی در عصرش  النظیر بر سختگیری با استفاده از صنعت مراعات، «آژان»

چاره » در قالب سؤال بلاغی و عبارت« چه کنم؟» است. همچنین ایرج با استفاده از عبارتاشاره کرده 

 آژان( اشاره کرده است.) به عجز مردم در برابر قدرت و زورگویی نیروهای امنیتی« .. نیست.جز انیار

 (6/126: 6930، انوری) «رسد. کفش ساقه بلند که ساق آن تا مچ پا می« Bottin» فر()» :پوتین

، «پوتین» های غربی بوده که در عصر مشروطه وارد ایران گردید و پوشیدن جزء لباس« پوتین» 

ها و  شاعر با آوردن این واژه در کنار دیگر لباس، شد. در بیت زیر نماد تجددّگرایی محسوب می

 : به تجددّگرایی اشاره کرده است، وسایل که بیشتر آنها غربی هستند



111   آفرینی شعر عصر مشروطه و اصطلاحات غربی در تصویرسازی و مضمونبررسی واژگان... 

 

 1041پائیز   35 شماره  سیزدهم دوره  ادبی شناسی زیبایی فصلنامه

 و سردست تمیز ات پاک و کلاهت نو یقه
 

 عین  و دستیش و ساعت و پوتین درخور  
 

 (01)ایرج میرزا: 

/  یقه) تمیز( و/  نو/  پاک) در واژگان، النظیر شاعر با استفاده از آرایۀ مراعات، در بیت فوق

پوتین( به سیستم نظامی عصرش اشاره دارد که /  ساعت/  دستیش/  عین /  سردست/  کلاه

 شده است. محسوب مینوعی تجدّدگرایی 
 به پا پوتین و در سر چادر فاق

 

 طاقتان طاق نمایی طاقت بی  
 

 (01)ایرج میرزا: 

پوتین به پا داشتن کنایه از تجددّ و مدگرا بودن است؛ و شاعر در بیت این نیته را گوشزد 

یعنی حتی پوشیدن پوتین( هستی ) به دنبال مد روز، گرایی( سنت) کرده است که با پوشیدن چادر

 کنی. باوجودی که چادر به سر داری با پوشیدن پوتین مد روز جلوه فروشی و جلب توجه می

دار حفظ نظم و آرامش و اجرای قوانین و  ای که عهده اداره« geandermeri» فر()» :ژاندارمری

: 6913، عمید) «خارج شهر و نقاطی است که شهربانی وجود ندارد.های  مقررات در روستاها و راه

، دارای بار منفی همچون زورگویی، در اشعار ایرج میرزا« ژاندارمری» و« ژاندارم» (112/  6

 : باشد فرما می منطقی در آن حیم سختگیری و همچنین میانی است که بی
 ییی ژاندارمری برپا نموده

 

 که دنیا را پر از غوغا نموده 
 

 (31: میرزا ایرج) 
 استبه هرجا ی  جوانی با صلاح 

 

 در این ژاندارمری تحت سلاح است 
 

 (31)همان: 

کنایه از ایجاد کردن است و شاعر با آوردن این « برپا نمودن» عبارت کنایی، در بیت اول

های این دسته از  نظمی ها و بی ها و آشوب به زورگویی« ژاندارمری» واژۀ در کنار وام، عبارت کنایی

 سلاح( آرایۀ جناس تام دارد./  صلاح) افراد اشاره کرده است. دو کلمه
 گروهی بچه ژاندارمند در وی

 

 که الهم احفظهم من الیی 
 

 (31)همان: 
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بچه ژاندارم را به شیر عبوس در خانه و عروسان ، شاعر در این بیت با توجه به ابیات بعدی

 تشبیه کرده است.

میرزا در وصف کلنل ایرج  (6261/  6: 6913، عمید) «سرهنگ.« colonel» فر()» :کلنل

 : است از زبان زهره گفته، در منظومۀ زهره و منوچهر یریوز ینقیعل
 ام  من کلنل را کلنل کرده

 

 ام پنجه وی رهزن دل کرده 
 

 (661)ایرج میرزا: 

 ینقیکلنل عل) اول به معنای« کلنل» از آرایۀ جناس استفاده کرده؛ زیرا، شاعر در بیت فوق

مجاز به علاقۀ عام از ، باشد. همچنین کلنل اول سرهنگ( می) معنای( و کلنل دوم به یریوز

کنایه از ربودن دل و تحت تأثیر قرار گرفتن و « ام رهزن دل کرده» علینقی است. عبارت کنایی

شیفته و عاشق شدن است. مصراع دوم تلمیح به نوازندگی موسیقی توسط کلنل دارد. همچنین 

 باشد. معنی انگشت دست میبه ، مجاز به علاقۀ کلیت، پنجه

 معادل« ماژور» واژۀ (وام6203/  6: 6913، عمید) «سرگرد و یاور.« Magor» فر()» :ماژر

 در زبان فارسی است.» سرگرد»
 محبسی، نیست در اینجا ماژری

 

 منصب تو از تو نگیرد کسی 
 

 (00)ایرج میرزا: 

به ، النظیر در قالب آرایۀ مراعات منصب(/  محبس/  ماژر) با آوردن واژگان، شاعر در بیت فوق

 منطق در عصرش اشاره کرده است. بیهای  اوضاع نابسامان نظامی و سختگری

 

 اصطلاحات اجتماعی و سیاسی

 (.93/  6: 6910، معین) باشد. به معنای عشق می« Amour» فر()» :آمور
 تو بمیری ز آمور افتادم

 

 از شر و شور و شعور افتادم 
 

 (93)همان: 
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مزه بودن شعر تجددّطلبان اشاره کرده است.  ارزش و بی در بیت فوق با زبان طنز به بی، ایرج 

در قالب کنایه و « از شر و شور و شعور افتادن» و« آمور افتادن» وی با استفاده از عبارات کنایی از

کند. همچنین ارزش تجددّطلبان بیان  را در برابر اشعار بی« رمق و ناتوان شدنش بی» خواهد طنز می

شعور( در قالب آرایۀ /  شور/  شر) در سه کلمه« ش» در مصراع دوم شاعر از ساختار آوایی حرف

 جناس افزایشی برای بیان مقصودش استفاده کرده است تا کلامش بهتر در جان مخاطب بنشیند.

قدیم در دوره ای طلا که  شاهنشاهی و نام سیه، به معنای امپراتوری« Imperial» فر()» :امپریال

ایرج میرزا این واژه را به شیوۀ طنز در  (096/  6: 6913، عمید) تزاری در روسیه رایج بوده است.

ها به نرینه بازی  کش قسمتی از قصیدۀ وی دربارۀ ارتباط خرسوارها و چپقبیت زیر به کار برده که 

 : باشد می
 کیسه را پر کنم از اشرفی و امپریال

 

 دامان طلب کار کنمجای زر خاک به  
 

 (93)ایرج میرزا: 

نخود  63تر در  کمی نازک، اندازۀ نیم پهلوی ای به سیه» کلمۀ اشرفی به معنای، در بیت فوق 

بین ، باشد. در این بیت می« تر از اشرفی ای طلا بزرگ سیه» به معنای« امپریال» بوده و واژۀ« وزن

النظیر وجود دارد. هدف شاعر از کاربرد  مراعاتآرایۀ « زر/  امپریال/  اشرفی/  کیسه» واژگان

خاک » بیان اوضاع فاسد جامعه بوده است. در مصراع دوم با استفاده از عبارت، ها گونه واژه این

به ، ارزش به کسی است.ایرج به زبان طنز کنایه از دادن چیز بی« به دامان طلب کار کردن

ـ  ها بودند کش که همان خرسوارها و چپق ـ ارزشی و پَست بودن گروهی از افراد جامعه بی

 اشاره کرده است.

داخل کردن داروی مایع در ، آمپول زدن، سوزن زدن، تزریق« Anjecsion» فر()» :انژکسیون

« انژکسیون» ایرج میرزا در بیت ذیل از واژه( 6/011: 6913، عمید) «وسیله سرنگ. رگ یا عضله به

 : گوید استفاده کرده و می
ــای  ــد بنــ ــنکنــ  دل او را ز بــ

 

ــه وی عشــق خــود انژکســیون   ــرد ب  ک
 

 (661)همان: 
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را « انژکسیون کردن» فعل جعلی« انژکسیون» با استفاده از واژۀ فرنگی، شاعر در بیت فوق

به کار رفته ، النظیر عشق( آرایۀ مراعات/  دل)، بن(/  بنا) بین کلمات، ساخته است. در این بیت

 به مفهوم والای عشق اشاره دارد.، کنایه از تزریق کردن« انژکسیون کردن» است. فعل

سیاست و اصل » (؛063: 6911، قریب) «نیرنگ.، بازی حقه، سیاست« Politique» فر()» :پلتیک

 (613: 6919، کاتوزیان) «پلیتی  است.، آن

کوچه نیز از آن دسته وام واژگان فرانسوی است که هم در زبان نوشتاری و هم زبان « پلیتی » 

بازی است. در این بیت پلتی  در بار منفی به  ای همچون نیرنگ و حقه دارای بار منفی، و بازاری

 : کار رفته است
 گویند که انگلیس با روس

 کاندر پلتی  هم در ایران
 

 کرده ست عهدی تازه امسال 

 زین پس نیند هیچ اهمال 
 

 (630)ایرج میرزا: 

اشاره « سن پطرزبورگ» شمسی( موسوم به قرارداد6031) 6321بیت فوق به قرارداد ننگین 

استفاده « پلتی » از واژه و اصطلاح رسمی و باب روز؛ یعنی واژۀ سیاسی، شاعر در بیت فوق دارد.

در عصرش اشاره کرده است. ، های انگلیس و روس در مورد ایران به سیاست، کرده و به شیوۀ طنز

بیانگر آه و ، «پلتی » هـ( در کنار واژۀ) تیرار حرف حلقیساختار آوایی در ، همچنین در بیت دوم

کنایه از عهد و پیمان ، باشد. عهد کردن نالۀ درونی و عمیق شاعر نسبت به ابن قرارداد ننگین می

 بستن است.

 «مالند. صورت خود می گرد سفید و خوشبو که زنان به، گردوغبار «Poudre» فر()» :پودر

 (930/  6: 6913، عمید)

ها به بوی خوش که در هوا  در بین فرانسوی (perfume) فر( کلمه پارفم یا پرفیوم)» :پارفم

 (911/  6: همان) «گفتند. عطر می، شد پخش می

: 6930، انوری) «معمولاً در مورد زنان() آرایش صورت، مستراح« Tollette» فر()» :توالت

6/111) 
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که به معنای میز « میز توالت» های مرکبی چون واژهجز در  به« توالت» واژۀ وام، البته امروزه

با توجه به دیگر ، گردد؛ اما در بیت ذیل به معنای آبریزگاه و مستراح استفاده می، آرایش است

 : باشد محل آرایش و آرایشگاه می، .. منظور شاعر.ها همچون پودر و واژه وام
 از آن لطافت و آن پودر و پارفم و توالت

 

 های برن و برلین است مادمازلشبیه  
 

 (61)ایرج میرزا: 

سروده است که سالیان دراز  (6011-6921) شاعر بیت فوق را در وصف قمرالملوک وزیری 

، ستارۀ درخشان آسمان هنر ایران بود. ایرج زمانی دل در گرو عشق قمرالملوک داشت. قمرالملوک

با استفاده از ، است که ایرج میرزا در بیت فوقمادموازل اروپایی دوران تجددخواهی تاریخ معاصر 

/  برن) النظیر و همچنین واژگان توالت( در قالب آرایۀ مراعات/  پارفم/  پودر/  لطافت) واژگان

به توصیف وی پرداخته و زیبایی و عطر خوش او را برای ، برلین( در قالب آرایۀ جناس افزایشی

 باشد. ارای آرایه تشبیه میمخاطب به تصویر کشیده است. همچنین بیت د

ای کوچ  از توتون فشرده که آن را برای دود کردن در  استوانه، «cigare» فر()» :سیگار

البته استفاده از تنباکو به اشیال مختلف در ایران ، (101: 6911، قریب) «اند. کاغذ نازکی پیچیده

دخانیات وارد ایران شد و با همراه این نوع جدید از ، واژۀ سیگار اما وام، رواج داشته است

رقیب در زبان فارسی تا به امروز  ای بی واژه عنوان وام به، گسترش روزافزون استفاده از آن

 : مانده است باقی
 کش گردم چپق و کیسه نهم جیب و چپق

 

 ترک این عادت دیرینه به سیگار کنم 
 

 (93: میرزا ایرج) 
 گر من ببرم از تو دو جوراب ستانم

 

 تو ی  قوطی سیگار زر از من بستان 
 

 (631: همان)

وجود دارد. بیت به ، النظیر سیگار( آرایۀ مراعات/  کیسه/  چپق) بین واژگان، در بیت اول 

اوضاع اجتماعی مردم و استفادۀ آنان از دخانیات همچون چپق و سیگار اشاره دارد. در بیت دوم 

آرایۀ « بستان/  بستانم» است و همچنین دو فعل النظیر سیگار زر( آرایۀ مراعات/  قوطی) نیز بین
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کنایه از قطع رابطه کردن است. بیت به اوضاع اجتماعی مردم ، جناس اشتقاقی دارد.بریدن از کسی

 و استفادۀ آنان از دخانیات همچون سیگار اشاره دارد.

سرد یا  مبارزۀ دو نفره برای اعادۀ حیثیت یا کسب چیزی که با اسلحه»، «Duel» فر()» دوئل

گیرد. این شیوۀ مبارزه در کشورهای غربی مرسوم بوده  گرم و طی مراسم خاصی صورت می

 (6239/  6: 6930، انوری) «است.

را در « دوئل» واژه وام، نوعی مبارزه به سب  غربی است که ایرج میرزا در بیت ذیل« دوئل» 

 : معنی کنایی جنگیدن به کار برده است
 کنمگر ندهی بوسه دوئل می  کنم میمن نه تو را بیهده ول 

 

 (629)همان: 

شاعر با استفاده از زبان ، است. در بیت فوق« زهره و منوچهر» این بیت برگرفته از مثنوی

به مضمون عشق « دوئل» در کنار واژۀ« بوسه» و آوردن کلمه« ول کردن/  بیهده» محاوره در کلمات

 اشاره کرده است.، و جنگیدن برای آن

 (136/  6: 6913، عمید) «چینی. سخن، روایت، بیان خبر، گزارش« Rapport» فر()» :راپورت
 سبزه که جاسوس نباشد به باغ

 

 دادن راپورت نداند کلاغ 
 

 (623)همان: 

صورت  معنای کهنه را با بیان نو عرضه کرده است. خبرچین بودن کلاغ به، شاعر در بیت فوق 

اسناد مجازی و تشخیص است. ، دادن جاسوس به سبزهراپورت دادن کلاغ آمده است. نسبت 

 کنایه از گزارش دادن است.، راپورت دادن
 

 اصطلاحات فرهنگی و ادبی

ای توسط  نامه صحنۀ نمایش محلی که در آن نمایش، تماشاخانه« Theatre» فر()» :تئاتر

« نامه عارف» مثنویمیرزا در  ایرج (121/  6: 6913، عمید) «هنرپیشگان و بازیگران اجرا شود.

عفتی  که چادر مانع بی ضدیت خود را با حجاب بیان کرده است و با ذکر این نیته به مخاطبان 
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تواند عصمت  می، حجاب باشد حتی اگر بی، این تفیرّ را جا بیندازد که زن، کوشیده است، نیست

این موضوع را چنین ، «تئاتر» واژۀ کارگیری وام با به، و عفتّ خویش را حفظ کند. وی در بیت ذیل

 : بیان کرده است
 اگر زن را بود آهنگ چیزی

 

 بود ییسان تئاتر و پای دیزی 
 

 (13)همان: 

دیزی( در قالب آرایۀ جناس و همچنین با /  چیزی) با استفاده از واژگان، شاعر در بیت فوق 

، نفس واقعی زن را عزتدر پی آن است تا ، در قالب آرایۀ مجاز« دیزی» برای« پا» استفاده از کلمه

 برای به مخاطبان به تصویر بیشد.، حتی بدون حجاب

 «شود. داستان خیالی که به نظم یا نثر پرداخته می، افسانه، داستان« Roman» فر()» :رمان

رمان نوع ، (111: 6931، آریان پور) «داستان بلند و منثور.: رمان» (؛121/  6: 6913، عمید)

شاعر آن را به ، که در ادبیاّت فارسی پیشینۀ تاریخی ندارد و در بیت ذیلجدیدی از ادبیاّت است 

 : به کار برده است، مجاز در معنی داستان
 ام اندر رمان میر زنان خوانده

 

 وآن ام از این عشق زنان دیده 
 

 (621)همان: 

به « رمان» واژۀ عشق( در کنار وام/  میر) با استفاده از دو واژۀ متضاد، شاعر در بیت فوق 

های موجود در عصرش اشاره کرده است. بین  خصوصیات دو دسته از زنان عاشق و میاّر در رمان

 عشق و رمان آرایۀ تناسب به کار رفته است.، های میرواژه

هنر نمایش دادن سلسله تصاویر مناظر ، ملخص کلمه سینما توگراف «Sinema» فر()» :سینما

بر روی پرده نصب ، شود هنرپیشگان که بر روی فیلم ضبط میو اشخاص و اشیا و حرکات 

عنوان جادوی قرن  سینما و فیلم به (301/  6: 6913، عمید) «وسیلۀ دستگاه مخصوص. شود به می

آمده است. این تحولّ و پدیدۀ  حساب می تحولّی بسیار بزرگ و جذاب به، در دوران اختراع آن

ای  واژه وام، هایی که سینما وارد آنها گردیدهای ملتزبان در بیشتر، نوظهور که سینما نام گرفت

 شود.  آید که همچنان تا به امروز بدون جایگزین به کار گرفته می حساب می تثیبت شده به
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 : شاعر این واژه را در ساختار ی  تشبیه به کار برده است، در بیت ذیل
 این نقشه که بر نقشه گیتی پیداست

 

 دیدۀ اختر گذرد سینمایی است که از 
 

 (11)همان: 

باشد و  دوستی شاعر می که تأکیدی بر وطن« نقشه» یا تیرار دوبارۀ واژۀ، شاعر در بیت فوق 

ایرج در ، وضوح نشان دهد در پی آن است تا وسعت سرزمینش را به« سینما» واژۀ تشبیه آن به وام

مداران به فیر منافع خود  قدرت گوید همۀ این بیت به تاریخ این سرزمین اشاره کرده است و می

گذرد و در این  ای هم نمی بلیه حتی از سیه، کس برای نجات آن نه تنها از جانش هستند و هیچ

 استعارۀ کنایی یا تشخیص است.« دیدۀ اختر» سینما نماد تاریخ کشور است. در بیت فوق، بیت

 های مدرن اصطلاحات مربوط به مکان

ای فرانسوی به معنای کارخانه و در اصطلاح آنچه در کارخانه  واژه« fabrik» فر()» :فابریک

 (6161/  0: 6930، انوری) «اصل.، شده باشد سازندۀ اصلی ساخته

گیرد. گاه با استفاده از دستور زبان  ها در زبان به اشیال مختلفی صورت می واژه استفاده از وام

اند. گاه  در آنها دست به دگرگونی زده، صفتفارسی با هدف ایجاد معانی جدید و گاه ساخت انواع 

ییی « فابری » شود. اما با معنای دیگری در زبان به کار گرفته می، ها بدون هیچ دگرگونی واژه این وام

 : به کار گرفته شده است« اصلی و نو» هاست که در بیت ذیل به معنای واژه از همین وام
 فل  بسته شوددرِ فابری ِ   کاش چرخ از حرکت خسته شود

 

 (601)همان: 

 ای تشبیه شده است که در فابری  دارد. همچنین بین کلمات فل  به کارخانه، در بیت فوق 

شاعر از آرایۀ جناس در ، النظیر وجود دارد. علاوه بر این فابری ( مراعات/  حرکت/  چرخ)

 بخشی است. جانتشخیص و ، بسته( استفاده کرده است.خسته شدن چرخ/  خسته) کلمات

 (6011/  6: 6913، عمید) «به معنای هتل و مهمانخانه. «hotel» فر()» :هتل

جایی که در آن انواع نوشابه و اغذیه برای فروش ، خانه مهمان« Restaurant» فر()» :رستوران

های  ییی از میان« رستوران» (133/  6: 6913، عمید) «آماده کنند و مردم در آنجا غذا بخورند.
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ایجاد آن رواج پیدا کرد. ، آمده که در دورۀ قاجار بر اثر گسترش روابط با غرب حساب می مدرن به

 : بدان اشاره نموده و در مقام دفاع از رواج و ایجاد آنها برآمده است، ایرج میرزا در بیت ذیل
 کش نیستتئاتر و رستوران ناموس  زن روبسته را ادراک و هش نیست

 

 (13)همان: 

به دفاع از عدم حجاب زنان ، هوش، هش/  با آوردن دو واژۀ ادراک، در بیت فوق شاعر 

در ، النظیر رستوران( در قالب صنعت مراعات/  تئاتر) پردازد. وی همچنین با استفاده از واژگان می

 خیزد. برمی یعنی تئاتر و رستوران ـ های مدرن در عصرش ـ پی طرفداری از میان

، خانه قهوه، چای و قهوه و بستنی و امثال آن صرف کنند، در آنفر( جایی که )» :کافه

ایجاد ارتباط  (331: 6911، صدری افشار) «تریا. کافه، رستوران» (؛339: 6911، قریب) «چایخانه.

اقتصادی و فرهنگی باعث دادوستدهای ، اجتماعی، های مختلف سیاسی با غرب و اروپا در عرصه

های جدید شهری بوده است که تحت  نیز ییی از پدیده« کافه» ها گردید. مختلف در این عرصه

 تأثیر جوامع و فرهنگ غربی در ایران آن دوره ایجادشده است.
 در دکان چلویی با او ناهار کنم  روی سیوی فلان کافه خورم با او چای

 

 (93)همان: 

دارد. ایرج در این بیت به النظیر  ناهار( آرایۀ مراعات/  چلویی/  دکان) چای( و/  کافه) واژگان 

اش اشاره کرده و کافه محل ملاقات و دیدار  ارتباط مردان و زنان و یا پسران و دختران در زمانه

 آنان بوده است.

 (6396/  0: 6930، انوری) «باشگاه.« clob» فر()» :کلوپ

اروپایی  های شهری که همانند رستوران و کافه از فرهنگ و جوامع از دیگر پدیدهها  «کلوپ» 

، برداری شده است؛ که پیش از آن در میان ایرانیان سابقه نداشته است. شاعر در بیت ذیل گرته

 : را به معنای محل نشاط و شادی به کار برده است« کلوپ»
 ها نتوان برد همه عمر به سر در هتل  وقت نشاط ها نتوان کرد همه در کلوپ

 

 (063)همان: 
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به افیار غلط ، النظیر هتل( در قالب مراعات/  کلوپ) آوردن دو واژۀبا ، شاعر در بیت فوق 

 اشاره دارد.، عیش و نوش دائمی است، ها کردند در این میان اش که تصور می مردم زمانه

 

 اصطلاحات مربوط به وسایل غربی در زندگی روزمره

، انوری) «موتورسییلت.، عامل حرکت، شود آنچه باعث حرکت می «moteur» فر()» :موتور

6930 :0  /0909) 

های مسافری یا باری که روی خط آهن  واگن، قطار راه آهن، دنباله، قطار« Train» فر()» :ترن

 (192/  6: 6913، عمید) «حرکت کنند.

از جمله تینولوژی غربی است که در دوران شاعر وارد ایران شد. ایرج « ترن» و« موتور» 

 : گوید در ی  بیت به کار برده و می میرزا این دو واژه را
 موتور نامیه از کار افتد 

 

 ترن رشد ز رفتار افتد 
 

 (601)همان: 

تشبیه بلیغ اضافی( ساخته ) اضافۀ تشبیهی بدیعی« موتور» به« نامیه» ایرج میرزا با اضافه کردن 

 است و همچنین ترن رشد تشبیه بلیغ اضافی است. وجه شبه آن سرعت است.

نوعی دستگاه مخابراتی که در آن به کم  سیم برق ـ 6، برق(« )Telegraphe» فر()» :تلگراف

ای که از طریق  شده پیام نوشتهـ 0شود.  جای دیگر ارسال می پیام از جایی به، های رادیوی یا سیگنال

 (111/  6: 6930، انوری) «شود. این دستگاه ارسال می

، کنند صحبت می وسیله آن از مسافت دور با هم بهدستگاهی که « Telephon» فر()» :تلفن

 (.123/  6: 6913، عمید) «وسیله سیم. دستگاه انتقال اصوات به

سرعت در انتقال و پیام آنی بودن است که ایرج میرزا با ، از خصوصیات تلفن و تلگراف

 : های شاعرانه استفاده کرده است از این ویژگی، واژه آوردن این دو وام
 نه تلفن، ف به گردم برسدنه تلگرا

 

 که خدا سرعت سیر دگری داده مرا 
 

 (9)همان: 
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السلطنه مافی( و اسب  نظام) برگرفته از حاصل دورۀ جوانی شاعر در ستایش، بیت فوق

 نه... به گردم برسد( در کنار واژگان) باشد. شاعر با آوردن عبارت کنایی خواستن از وی می

سرعت زیاد خود در انتقال  سیر( به/  سرعت) النظیر واژگان مراعاتو همچنین « تلفن/  تلگراف»

 پیام شاعرانه به مخاطبان اشاره دارد.

کیف بزرگ تقریباً » :بدین معنا آمده است« فرهنگ واژه سخن» در، چمدانرو( واژه )» :چمدان

، انوری) «گذارند. میعب مستطیل مشیی که معمولاً در آن لباس و لوازم شخصی سفر را می

6930 :6  /36) 

، دهخدا) «گردون چهارچرخ اطاق دار.، مأخوذ از زبان روسی «kaleske» رو()» :کالسکه

 (139: 6912، آموزگار) «کشند. گردونه سواری که با اسب می» (0112/  93: 6911

سبب ورود کالاها و اجناس جدیدی به ایران گردید که این کالاها ، ایجاد روابط با جهان خارج 

ها نیز در جامعه رواج یافتند. از جمله این  و اجناس با اسامی خود وارد ایران شدند و به همان نام

ها شیل متجدد شدۀ کجاوه و یا گاری هستند که تحت  هستند. کالسیه« کالسیه» و« چمدان» ها واژه

 : گوید ت. وی میتأثیر جوامع متجدد اروپایی در ایران رواج پیدا کرد و در شعر ایرج میرزا تجلی یاف
 دست و پا کن که خرید چمدان باید کرد 

 

 فیر کالسیه راه همدان باید کرد 
 

 (061)همان: 

 را به معنای کنایی« فیر کالسیه کردن» و« خرید چمدان» ایرج میرزا عبارات، در بیت فوق 

آماده » کنایه از« دست و پا کردن» به کار برده است. همچنین عبارت کنایی« آماده سفر شدن»

 النظیر دارد. مراعات« کالسیه/  چمدان» باشد. واژگان می« شدن

 

 اصطلاحات علمی

علمی است که درباره هیپنوس یعنی خواب میناطیسی یا  «hypnotism» فر()» :هیپنوتیسم

تواند کسی را به خواب  وسیله آن انسان می ای که به کند. طریقه خواب مصنوعی بحث می

 (6/6019: 6913، عمید) میناطیسی ببرد.



   155 ...آفرینی شعر عصر مشروطه بررسی واژگان و اصطلاحات غربی در تصویرسازی و مضمون

 1041پائیز   35 شماره  سیزدهم دوره  ادبی شناسی زیبایی فصلنامه

 به حیرتم ز که اسرار هیپنوتیسم آموخت 
 

 فقیه شهر که بیدار را به خواب کند 
 

 (69)همان: 

اسرار( در قالب /  حیرت) و کلمات« هیپنوتیسم» واژۀ با استفاده از وام، شاعر در بیت فوق 

ظاهر متدین در عصرش را  بهفقیهان ، خواب( در قالب آرایۀ تضاد/  بیدار) النظیر و واژگان مراعات

دهد؛ ارتباط بین هنر  می مورد چالش و نقد قرار داده است. شاعر بیت فوق را با طنزی ظریف ارائه

 باشد. نیتۀ جالب و ظریف این بیت می، هیپنوتیزم با گمراه شدن مردم توسط فقیهان ظاهری

شاعرانی همچون حافظ و  کنایه از عماد فقیه کرمانی است که در شعر، در بیت فوق، فقیه شهر

 نماد ریا و خودنمایی به کار رفته است.، دیگران

 

 نتیجه

در  گرایی شعر مشروطه به پیروی از فضای سیاسی و اجتماعی کشور به شیلی از مقاومت

چرخشی از ، تبعیت از شیوۀ شاعران غرب ها تیییر ماهیت داد. شاعران این دوره به برابر واقعیت

سبب ، و ژانر ادبی در شعر پیدا کردند و به کار بستند. این تحولّ ادبی لحاظ دگرگونی در فرم

سرودن وام واژگان غربی در اشعار شاعرانی چون ایرج میرزا شد.کاربرد واژگان غربی در اشعار 

سازی  طور مستقیم در اختیار تصویرسازی بوده است و گاه فقط برای مضمون گاهی به، ایرج میرزا

واژۀ فرانسوی از بالاترین بسامد برخوردار است.  وام، اند که از آن میانه شدهبه کار برد، در شعر

خوبی  اکثر این واژگان در اشعارش به شیوه طنز به کار رفته است تا اوضاع فاسد زمانۀ شاعر را به

از وام واژگان ، برای مردم و خوانندگان به تصویر بیشد. ایرج میرزا در رابطه با اصطلاحات اداری

، «نتُ»، «شمیز»، «کارتن»، «دوسیه»، «پنس»، «پونز»، «پرسنل»، «پاراف»، «آرشیو»، «بورو» بیغر

از وام ، ؛ و در خصوص اصطلاحات نظامی«زِرو»، «نومرو»، «شیفر»، «نتِ»، «بروت»، «آنیتِ»

و  ؛ و در رابطه با اصطلاحات اجتماعی«ماژر»، «کلنل»، «ژاندارمری»، «پوتین»، «آژان» واژگان غربی

، «آمور»، «امپریال»، «پلتی »، «سیگار»، «توالت»، «پارفم»، «پودر» از وام واژگان غربی، سیاسی

 از وام واژگان غربی، ؛ و در مورد اصطلاحات فرهنگی و ادبی«راپورت»، «دوئل»، «انژکسیون»
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 اژگان غربیاز وام و، های مدرن ؛ و در رابطه با اصطلاحات مربوط به میان«سینما»، «تئاتر»، «رمان»

؛ و همچنین در رابطه با اصطلاحات مربوط به «فابری »، «کلوپ»، «کافه»، «رستوران»، «هتل»

، «تلفن»، «تلگراف»، «ترن»، «موتور» از وام واژگان غربی، وسایل غربی در زندگی روزمره

« هیپنوتیزم» واژه غربی از وام، ؛ و سرانجام در رابطه با اصطلاحات علمی«کالسیه»، «چمدان»

روسی بوده و بقیه « کالسیه/  چمدان» های تنها واژه، استفاده کرده است. از میان واژگان فوق

این امر به تأثیرپذیری زیاد ایرج میرزا از واژگان و فرهنگ فرانسه ، فرانسوی هستند، واژگان

دیعی بیشتر از صنایع ب، آفرینی گردد. همچنین شاعر در خصوص تصویرسازی و مضمون برمی

 جناس و تضاد و صنایع بیانی تشبیه و کنایه بهره برده است.، النظیر مراعات

 

 و مآخذمنابع 

 :کتاب

 .6930، نشر سخن: تهران .فرهنگ فشردۀ سخن .حسن، انوری

 .6931، نشر قلم: تهران .دیوان اشعار ایرج میرزا .ایرج میرزا

 .6931، شرکت نشر الیترونییی: . تهرانآریانپورفارسی پیشرو ـ  فرهنگ انگلیسی، منوچهر، آریان پور

 .6912، چاپخانه سپهر: . تهرانفرهنگ کامل جدید انگلیسی به فارسی .عباس، آریانپور کاشانی

 .6931، انتشارات زوار: . تهراناز صبا تا نیما .یحیی، آرین پور

 .6912، انتشارات معرفت: تهران .فرهنگ آموزگار .الله حبیب، آموزگار

انتشارات پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات : . تهرانهای عاشقانه در ادب فارسیفرهنگ داستان .علی، باباصفری

 .6930، فرهنگی

 .6913، چاپ سومّ، انتشارات امیرکبیر: تهران. جلد سومّ، شناسی سبک .الشعرا مل ، بهار

 .6931، دانشیارنشر : تهران .فرانسه دانشیارـ  فرهنگ فارسی .کامروز، پارسای

نشر : تهران .زاده فرهنگ اصطلاحات سیاسی دلاوریکاظم. ، مبروحی ؛جواد، محمدعلی؛ محمدی، زاده دلاوری

 .6910، فرهنگ
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 .6911، دانشگاه تهران: تهران. لغتنامه دهخدا .اکبر علی، دهخدا

 .6911، نشر چرخ: تهران .منظومۀ عاشقانه فارسی. حسن، ذوالفقاری

 .6911، انتشارات آگاه: تهران .صور خیال در شعر فارسی .محمدرضا، شفیعی کدکنی

 .6911، نشر کلمه: . تهرانفرهنگ فارسی امروز .غلامحسین، صدری افشار

 .6913، انتشارات سپهر: . تهرانفرهنگ فارسی عمید .حسن، عمید

 .6911، انتشارات دانشگاه تهران: . تهراناساطیر یونان و رم. سعید، فاطمی

 .6919، مرکز نشر دانشگاهی: ترجمۀ سعید ارباب شیرانی. تهران، تخیل فرهیخته .نورتروپ، فرای

 .6911، مؤسسۀ انتشارات بنیاد: . تهراننامۀ نوین واژه .محمد، قریب

 .6919، نشر یلدا: تهران، فرهنگ کاتوزیان، محمدعلی، کاتوزیان

 .6903، انتشارات اقبال: . تهرانتاریخ روابط سیاسی ایران و انگلیس محمود.، محمود

 .6910، نشر سپهر: تهران .فرهنگ فارسی محمد.، معین
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Abstract  

Loss is a dynamic and living phenomenon that changes over time and in its extent, 

many changes occur. One of its most important features is borrowing from other 

languages. In the constitutional period, this issue was done in the poems of poets such 

as Iraj Mirza, due to factors such as the prevalence of printing industry in Iran, 

familiarity of Iranians with European literature, translation and publication of European 

works, etc. Is. In this research, the authors have used a descriptive-analytical method 

and with the help of library tools to "study Western words and expressions in the 

illustration and thematic creation of Iraj Mirza's poems". The findings of the study 

indicate that Iraj used Western words in his poems and the frequency of French words 

in his poems in relation to administrative terms is the most Western words and social 

and political terms, military, Western tools. In everyday life, modern, cultural, literary, 

and scientific places are next in order. In this regard, the poet, more in a humorous way, 

has used novel and expressive industries in order to be able to acquaint people better 

with the situation of his time. 

Keywords: Iraj Mirza, illustration, content creation, French words, Russian words. 
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